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М. К. Gorewa, М. К. Горева, 
End. Keiserliku Maria teatri balletitantsijanna. солистка б. Импер. Маріинскаго балета. 

Esinemise puhul 9. ja 12, maii:,,Estonias«. K * е я выступленію 9 и 12 мая въ театр� 
.Эстонія". 
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KAUBANDÜSÜHISUS 

TALLINNAS, 
Suur Tartu maantee 45. Tel. 901. 
Wana turg 13. Telefon 19­17. 

En­gros ja en­detail: 

Ehitusmaterjaal: 
Katuseplekk 10, 11, 12 n. ja raskem; 
tsingitud raudplaadid samas kaalus; 
kollane wask plaatides 500X1000 m./ra. 
0,2—1 m./m. paks; katusepapp, papi­
ja muud naelad; katusetõrw, ehitus­
takud; õhukindlad ahjuuksed, siibrid 
ja kriiskad; ukse lukud, akna hinged, 

tüwid j.n.e. 
ao D 

M ä ä r d e õ l i d 
(Pensilwaaniast). 

Asbest (kartong ja shmur), klingeriit. 
D D D 

Kõiksugused lukusepa* ja 
käsitööriistad. 

O O D 

Kõiksugused metallid: 
raud, teras, wask, babbiit, antimon, 

inglistma, tsink j.n.e. 
aaa 

Majapidamise tarbe­
asjad: 

emailleeritud ja aluminium nõud, woo­
did, riidewarnad j.n.e. 

ТОРГОВОЕ ТОВАРИЩЕСТВО 

ГИППЛЕРЪ и Ko. 
РЕВЕЛЬ, 

Б. Юрьевская 45. :: Тел. 901. 
Старый рынокъ 13. Тел, 19­17. 

Предлагаетъ 
ОПТОМЪ И ВЪ РОЗНИЦУ: 
Строительн. матеріалъ. 
Кровельное жел�зо 10, 11, 12 фунт. 
и тяжел�е. Оцинкованное листов. 
жел�зо того же в�са. Листовая жел­
тая м�дь 500X1000 м. м. 0,3—1 м.м. 
толщ. Толь, толевые и проч. гвозди. 
Смола для крышъ. Строительн. пакля. 
Краски. Печные приборы (чугунныя 
герметическ. печн. дверцы, задвижки 
и т. д). Дверные замки, оконные 

приборы и проч. 
O O D 

Смазочныя масла 
(Пенсильванскія). 

Обтирочные концы. Азбестъ (кар­
­ ­ тонъ и шмуръ). Клингеритъ. ­ ­

о а а 
Разные слесарные и ремес­

ленные инструменты. 

Разные металлы: 
жел�зо, сталь, м�дь, свинецъ, ба­
битъ, антимоній, англійск. олово, 

цинкъ и друг. 
O O D 

Предметы домашняго обихода; 
эмалиров. и аллюминіев. посуда, 

кровати, в�шалки и т. д. 

/ 
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Mai 
Üksik nummer lehemüüja juures 5 Mrk. 

Kuulutuste, eeskawade ja tellimiste wastuwõtmine 
Raatuse plats 17. 

Teatrite, kontsertide ja kinode eeskawade 
trükkimine tasuta. 

T e l l i m i s e nin d: 
2 kuu peäle . . . 40. —marka. 
6 „ ■„ ■ . . . 120. ­ „ 
1 aasta „ . . . 240. — ,. 

. Toimetuse telefon 18—88. 

i D R A A M Jt T E A T E R i 
Laupäewal, 13. mail s. a. 

„Järelkuulsus" 
| | . Robert Miseni lustmäng 4 waatuses. 

A. T e e t s o ffi lawastus. 
OSALISED: 

Hans Roland, helilooja . 
Leeni, tema naine . . . 
Prõua Paula Roland, tema 

ema. . . . . . 
Friedrich Krug, eraõpet­

lane . . •'.­.. . . . . 
Josepha Bögler ^ . . . 
Goltz, muusika kirjastaja 
Luckinger, kapelm. l linna­
Direkhoff, direktor j teatris 
Klemm. . . . . . . 
Arnstedt, klaveriõpetaja. 
Limborn, maalikunstnik . 
Mali, fatna naine . . . 
Anna, teenija. ... . . . 
Ekspress . . . ..'. . . 
sooned maalikunstnikud. Herrad laulu­

seltsist. 
Kolm esimest wastust mängiwad ühes suu­
remas Põhja­Saksa prowintsi päälinnas, wii­
mane waatus mängib Münchenis. Teise ja 

kolmanda waatuse wahe on 10 kuud. 
Algus kell 8 õhtul. 

Pääsetäbtede eelmüük igapäew k.* 1—­41 e*. 1. 
ja 5—8 õhtul Draamateatri kassas. 

Jul. Põder. 
Olly Teetsofi 

Anna Markus. 

August Sunne. 
Mizzi Möller. 
Eduard Türk. 
Aleks. Teetso». 
Heino Waks. 
Paul Pinna. 
Erich Bergmann. 
Albert Liik. 
Maria Türk. ■ 
Polly Mõttus. 
Aleks. Kleius. 

P ü h a p ä e w a l , 14. mai l s . a. 
Hooaja lõpp. Hooaja Ібрр* 

Lasteetenduseks: 
WIIMAST KORDA. 

Dr. Valtok'! muinaslooline naljamäng lastele, 
laulude ja tantsudega, 5 pildis. 

Juhatab: A. Sunne. 
A. Tuurand'! dekoratsioonid. 

OSALISED: 
Kungla­ kuningas. . . . 
Salme, tema tütar . . . 
Wiiu, kuningakoja pere­

naine . . . . . . . 
Uinö, noor Wiru würst . 
Madli, Kaasiku talu pere­

naine . . . . . . . 

Kusti [ t e m a l a P s e d ' ' 
Ants, Madli Wõõraspoeg . 
Haldijas. . . . . 
Т а Г к . . .;..■■.'v­­r:i* '\:'---1 .■: :':•■ 
Sarwik, põiguwürst. . . 
Wana­ Tühi, põrgu würsti 

lellepoeg. . . . ­ * 
Liiwa Annus ... . . . . 
2 wahimeest . . ■■■..­., . , 
Rahwas, pidulised, kasehaldijad, põrgupoi­

sid, nõiad. 
Algus kel l 3 päewal. 

Pääsetähtede eelmüük igapäew k. 11—1 e, 1. 
ja 5­—8 õhtul Draamateatri kassas. * 

Karl Triipus. 
Nata Krusmann. 

Maimu Anto. 
Erich Bergmann. 

Anna Markus. 
Lency Rackfeldt. 
Polly Mõttus. 
Mizzi Möller. 
Maria Türk. 
Heino Waks. 
Sam. Siirak. 

Aleks. Kleius. 
Koor. 
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K./M. 

WWW" 
Lai tän. 34. Kõnetr. 10­24. 

Oleme saanud palju 

uusi noote 
Wieni wäljaandes, nagu 
Fox­Trottid ja teised uued 

tantsud. 

Jül. Heinr. Zimmermann'! 
1 muusikariistade 
jaBechsteinM klaweri wabriku 

ainuesitus Eestis. 

Т./Д. 

.ЭСТ0­МУЗЫК 
Широкая, 34. Телефонъ 10­24. 

Только что получены новыя 

ноты, 
Fox­Trot'bi и много дру­
гихъ новыхъ модныхъ 
т а н ц е в ъ и в�нскихъ 

п�сенъ. 
Единственное представит. 
для всей Эстоніи фабрики 
музыкальныхъ инструмен­
товъ Ю. Г. Циммермана 
и роялей и піанино Бех­

штейнъ. 

Ilmusid müügile paremat seltsi 

paberossi ja piibu 
tubakad: 

„Virginia" 
„Kaukasia" 
„Krimmi" 
„Smoking Mixture" 

Ve n. Mk. 50. 
*/«. „ » 60. 
Ve , „ 80. 
v«" n 50. 

Saada kõigist kauplustest. 

Tubakatehas 

f Выпущены и поступили въ 
продажу 

папиросные и 
трубочные табаки 

лучшихъ сортовъ: 
„Virginia" Ve ф. 50 мар. 
„Kaukasia" V» . 60 „ 
„Krimmi" Ve­ „ 80 „ 
„Smoking Mixture" Ve „ 50 „ 
Продажа во вс�хъ магазинахъ. 

' Та6аЧ,ая фаор­ка 

ESLON 
Tallinnas, Ревель, 

Munga tän. № 5 (Müüriwahe t. nurgal). Мюнкенская ул. № 5 (уголъ Ст�нной). 
Kõnetraat 9­4Ö Тел. 9­40 
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Draamateatri näitlejanna MAIMITANTO. 

i DRAAMATEATER i 
Pühapäewal, 14. mail s. a. 

Hooaja lõpp. Hooaja lõpp. 

OOKEAN 
Leonid AndreewM tragöödia 6 pildis. 

Paul Sepp'a lawastus. 
A. Tuurandi dekoratsioonid. 

G. Komarowi muusika. 
O S A L I S E D: 

Haggart 
Horre . 
Mariett. 
Abbat . 
Dan 
Filipp . 

Kalurid 

Naised 

Rööwlid 

Ed. Ttirk. 
Albert Liik. 
Olly Teetsoff. 
Heino Waks. 
Wold. Totter. 
Julius Põder. 
Karl Triipus. 
Aleks. Mägi. 
Erich Bergmann. 
Aleks. Kleius. 
Anna Markus. 
Mizzi Möller. 
Maimu Anto. 
Nata Krusmann. 
Märg. Deinhart 
Polly Mõttus. 
Lency1 Rackfeldt 
Maria Türk, 
ja koor. 
Sam. Siiräk. 
Erich Martinson, 
ja koor. 

{. 

ALGUS KELL 8 ÕHTUL, 

KROONIKA. 
Ludwig\Juhti ja Wladimir Padwa 

esinemise puhul Berliinis toowad Saksa, lehed oige 
kütwaid otsuseid. Toonitades et nimetet kunstnikud on 
omis võimisis õige silmapaistwad: iseäranis ohtralt ja­
gatakse kiitust Ludvig Juchtile, teda kõrwu seades 
kõige kuulsarr.aile kontrabassistele. Õige tubli pia­
nistina hinnatakse"ka Wladknir Padwat. Nii toonitab 
Saksa muusikaleht „Allgem. Musik­Zeitung" JuchtI 
silmapaistvat võimist hiiglainstrumendiga ümber­
käimises, woimsat wirtuositeeti esile tuues. Ja seda 
haruldast puhtust, millega olid esile tood ka kõige 
raskemad passaashid ja kaksikwõtted. Nii kirjutab 
ka „Germania*' ei Juchti kunst., oma hiigla mängu­
riistal on haruldaselt edenenud. Ta walitseb teda 
kindla tehnikaga ja toob esile ka kõige raskemad 
kohad suure meisterlikusega. Kõik õnnestab elegant­
selt ja kergelt. Toonitades, et kes kontrabassil nii 
täiewäärtuslikka kunstilisi tooteid pakkuda suudab, 
sel täieline õigus on avalikult esineda. Meisterlikult 
saatis Padwa, kes ka solistina esines, pianistiiselt ja 
muusikaalselt silmapaistvana. 

'Muusikaline uudis. 
"'' 30 ilusamat Eesti rahvalaulu Aino Tarnm*e' Eetsi 
rahvalaulude kogust ilmuvad üksikult ja koos ühes 
raamatus kõige lähemal ajal. Lauludel on soome­, 
saksa­, ungari­ ja rootsikeelsed tõlked juurde lisatud 
tuntud isikute poolt; nende seas mitmed Tartu üli­
kooli professorid. 

Klaveri kaasmängude loomiseks on tegevad olnud 
hulk paremaid jõude Eesti vanemate ja nooremate 
heliloojate hulgast; nägu: Tümpu, Läte, Miina Her­
man, Tobias, Wedro, Eller ja t. 

Toetus „Estonia" muusikale. .*' 
Prantsuse kunsti propaganda seltsi „Alliance 

francaise" poolt sai „Estonia" hiljuti nimetet seltsi 
siin viibiva esitaja, minister Gilberti kaudu suu­
rima kogu Prantsuse paremate heliloojate nagu: 
d'Jndes, Debussy, Cäsar Franck, Lalo ja Saint­Saens*i 
tooteid odava hinnaga ja nimelt 2417 frangi asemel 
614 frangiga. Särane saavutus saab muidugi tunta­
valt mõjuma tulevase hooaja repWtuaarl pääle, tehes 
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seda mitmekesisemaks. See annab meile võimalust 
tutwuneda maailma uhkema kuituurirahwa helikuns­
tiga. Muidugi saab sõprus ja iugupidu säält poolt 
ka meie seltskonnas jõulist wastukõla leidma. 

„Estonia" 
teaatri hooaeg lõpeb wai kuu keskel?., Pääle hooaja 
lõppu on kawatsusel ringreisud. Esimeseks sõide­
takse Tartu, kus mžlngukawa oleks järgmine: 

22. mail „Romaan" 
23. „ .Silwa" 
24. „ „Stambuli roos" 
25. „ „Kuningas Arlekiin" ja „Rigoletto/ 

„Estonia" 
seltsi eestseisus otsustas oma lawa sisseseade ürnber­
ehitada, lavatehniliselt wastawaks ja täielikuks 
moodsa aja nõuetele. Püües jälgida kõike saavutusi, 
mis saad wiimasel j ja l sdl alal. 

Nimelt otsustatf sisse seada uus walgustuse süs­
teem ja ring ­ horitsont, mis tellitakse Saksamaalt 
ülesleidjalt Schwabe ja Co'lt. Mainit firma poolt 
tuleb ka lähemal ajal insener Eestisse, et koha pääl 
tutwuneda „Estonia" lawaehitusega, et siis sisseseade 
walmistamise^ algust teha. Ümberehitus tahetakse 
kiires korras läbi wiia, et 1­ks augustiks, s. t. tule­
wase hooaja alguks kõik walmis oleks. 

„Estonia" eestseisuse liige hr. Winna käis eriti 
just ses suhtes Berliinis ja Dresdenis, et koha pääl 
sisseseadeid tundma õpida ja selle reisu tagajärgi 
ongi eestseisuse poolt teht kiiduwäärt otsus. Seega 
on wõimalus awanend, wiimase lawatehnika sõna 
abil, lasta waatajate silma eest mööda kummalisi 
läwalisi effekta. Suur kasu sellest sisseseadest on 
eriti ooperile, wõimaldes kiireid üleminekuid. / 

vmmm тмюммммммтмт 

Rätsepmeister!— Peterburist, j 
Wõtan tellimisi wastu. Wälja­
waiikparemaistlnglise riietest. 
Töö ikka ja alati kõrges hea­
duses, kõige uuemate mudelite 

järele. 
Wäljamaal oma alal akadee­
mia lõpetanud ja sealjuurde­
lõikajana tegew olnud. Peter­
buris laialt tuntud; kaua aas­

taid omas äris töötanud. 

\ Tallinn, Lühikejalg 6 
■m МаШНШШ muuni 

* 
Ш Ш Ш Ш Ш Ш Ш Ш Ш ШШМ 4 

Igasuguste f 
hoonete ehitust ja 

parandust 
omast materjaalist teeb 

Tehnika Osakond. 

ODAWALT, 
HÄSTI j a RUTTU. 
!. M. 13, tfttlWI ja Й7. \ü Ніфвская 13. 

Постройку и ремоитъ 
всякаго рода зданій и производствр 
всякаго рода строительныхъ работъ 

изъ вс�хъ своихъ матеріаловъ 

л ринимаетъ 

С�верное 
Т0РГ0В0­ПР0МЫШЛЕНН0Е 

Акціонерное Общество, 
' Техническій Отд�лъ. 

Дешево, быстро, солидно 
проекты и см�ты. 

Тел. 14­70 и 6­87. �. 

wm тттштт 
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♦ 

♦ 
t 
♦ 

B. J. M. 
TALLINNAS, Harju tän. 43, Tei. 13­57. 

Linad, kartulid ja muud põlluproduktid. 
Sleeprid, propsid jne. metsa materjaa­

lid. Masinad ja tehnika tarbeasjad. 

jTEKTOR I 
♦ Ehituse ja Puutööstuse Ühing. Kontor: Tallinnas, Harju tän. 43. ♦ 
Ф Puutööstuse Wabrik: Tallinnas, Koplis, endise 

ВоскегЧ tehase maaalal. 

: 

Wõtab oma peale majade ehituse­ ja ümberehituse­kawandite, 
projektide ja eelarwete waljatöötamist ja kinnitamist 

Majade ja nende üksikosade ehitust ja parandust 
Ehituslaudsepa tööd: uksed, aknad, nende piidad j . m. omas 

wabrikus kõige paremas headuses, ruttu ja odawalt. 

LIHASAADUSTE­ JA WORSTI WABRIK. 
Tallinnas, Koplis, Böckeri tehas nr. 13. 
Peakontor: Tallinnas, Harju tän. nr. 43. 

Soowitab alati wärskeid sinkisid, rulettisid, Moskwa, WÜni, 
Londoni, Krakowi, Poola ja kõiki teisi würstisid, kõige pare­
mas headuses, mõõdukate hindadega. 

Er ia la : wähesesoolaga export­singid ja ­rulettid peene­
maitselises headuses. 

Kaupmeestele hinnaalandus kauba kojutoomisega. 
Singid, rulettid ja kallimad worstisordid on wabriku plom­

miga warustatud. 
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Подъ Ратушей (знаетъ любой господинъ и 
дама любая, кого ни спросите). 

А. ВОЛЬКЪ-зеленная, 
Туда 

Я часто хожу, господа. 
Какія я только тамъ вижу зат�и, 

' Тамъ на прилавкахъ грудой т�сной 
Очаровательны на видъ, 
Дразня и глазъ и аппетитъ 
Лежатъ колбасы, полендвицы, 
Рулеты, жареныя птицы, 
Консервы, масло и сыры, 
Миноги, сельди и угри, 
Анчоусъ, кильки, лососина, 
Грибы, телятина, свинина, 
Балыкъ прозрачный, какъ кораллъ, 
И апельсины идеалъі 
И все на тонкій вкусъ гурмана 
Зд�сь продается безъ ' ^ана. 
Считать, такъ со счета собьешься сейчасъ, 
Недаромъ у оконъ его ротозеи 
Толпою стоятъ ц�лый часъ. 
Вотъ зелень, такъ зелень! Св�жа и нарядна. 
Какъ ласково смотритъ изъ ясныхъ витринъ, 
Ей-Бсту, мн� часто до боли досадно 
Что весь не могу закупить магазинъ. 
А масло, а сыръ! А какія новинки! 
До самаго верха набиты корзинки! 
А. Волькъ этимъ можетъ усп�шно гордиться, 
Да милости просимъ самимъ уб�диться. 

* ' * . . ■ ' . . 

Ш ' * ■■-.'■■■ Ш 

^М^МіШіШІі ІЩІіУМіШШЦШіІІПІІ І І І І І І І І І і і І І^ 
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■ ' 

i . - . . * . 

Зданіе Н�мецкаго театра. 
Въ четвергь, 18-го мая с. г. 

5 

П Е Р В А Я ; Г А С Т Р О Л Ь 
СТЕПАНА КУЗНЕЦОВА, 

Артиста Московскаго Художественнаго театра. 
Билеты продаются. 

Quality Boot PolisK 

а 
i С�ВЕРНОЕ СТРАХОВОЕ ОБЩЕСТВО 

!

Огня, 
Транспортовъ, 
is ■ .. . 

всяк. ц�нностей перев. по почт�. 
L|: Правленіе въ Ревел� по Большой Михайловской ул. № 20. Телефонъ 1007. 

у Агенты во вс�хъ городахъ. 
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Rootsi esiiist кіші tsirkli 
„Koiitinental" 
Stockholmi kuningliku loomaaia osakond. 
Kunstilise osa direktor Palmgrein­Adolfi. 

Wastutaw ja majandusdirektor J. M. Shehter. 
, EESKAWA: 

12. maist. 
I. 

. \.\, 
2.! Muusika, salongorkesterkontsertmeis­
3.) ter Stanecke juhatusel. 
4. Alexander­Valtige, indiaanlane­ratsu­

taja. 
• 5. Arionid, muusikalik akt orelil. 

6. Magnus ja Maks, Eesti klounid. 
7. 2 Kandust, koomilised ekstsentrikud. 
8. Mary Blank, õhuturnija. 

Waheaeg 15 min. 

fi/ ■"­■ 

9. Muusika. 
10. Mercedes, eiaw propeller. 
11. MarionjaRalf, moodsad salongtantsud. 
12. Direktor Palmgrein­Adolfi, oma pu­

hastwerd hobusel „Donald". 
13. Theodor ja Koko, Wene klounid. 
14. Arrigoni, kartmatud ratsutajad. (Re­

tour de Ball) . . f ■. 
Waheaeg 1Ö тіл. 

III. 
15. Muusika. 
16. Willy, Charly Chaplini paroodia. 
17. Direktor Adolfi, 6 tantsiwa hobuse 

etteaste. 
> 18. Maks Tailon, akrobaadid. 

19. Saib Nadshura, oma õpetatud looma­
dega: elevant, kaamel, hobused. 

20. Marsh. 
Tähelpanna: 

Juhatusel on õigus ettekandeid muuta. 
Pühapäiwiti 2 täielist etendust. Päewase eten­

duse algus kell �г4 päewal, Õhtuse algus kell УІ9, 
lõpp umbes kell 12. 

Hobuseid waatama tallidesse lubatakse ainult 
loshe, toolide ja I. platsi piletitega. 

Iga 2 nädala takka uued artistid ja eeskawa 
täielik wahetus. 

f Klounide eeskawa muudetakse 2 kord nädalas. 
Kassa on awatud igapäew kell 11­st—2­ni ja 

õhtul kella 5­st. 

Первонлассный художественн. шведскій 

ЦИРКЪ 
„ Континенталь". 

Изъ Штоктольмскаго Королевскаго зоо­
логическаго сада. 

Директоръ: художественная и артистиче­
ская часть г­нъ Пальмгрейнъ­Адольфи. 
Отв�тственный директоръ: хозяйствённая 
и финансовая часть г­нъ И. М. Шехтеръ. 

Программа съ 12­го мая. 
I отд�леніе. 

2* МузыкаШ Салонный оркестръ подъ 
3*'( управл. концертмейстера г. Станеке. 
4. Александръ­ValtigeJ Индеецъ иа 

лошади. 
5. Аріоны — музыкальный актъ на ор­

ган�. 
6. Магнусъ и Максъ — эстонскіе клоуны. 
7. 2 Кандуса — комическіе эксцентрики. 
8. Мери Бланкъ — феноменальная. жон­

глерша. 
Антрактъ 15 минутъ. 

■ ■ ■ ­ . . ; . II. 
9. Музыка. 

10. Мерцедесъ j - живой пропеллеръ — воздуш­
ный актъ. ' 

11. Маріонъ и Ральфъ — модные салонные танцы. 
12. Г­нъ директоръ Пальмгрейнъ­Адольфи ні 

своей чистокровной лошади — балерин� 
.Дональдъ". 

13. Теодоръ и KOKO —фусскіе клоуны. ) 
14. Арригони — неустрашимые на�здники (Retour 

de Ball). 
Антрактъ 10 минутъ. 

III. 
15. Музыка. 
16. Вили — пародія на Чарли Чаплинъ. 
17. Г­нъ директоръ Адольфи — свободная дресси­

ровка 6 вальсирующихъ лошадей. 
18. Максъ Тайлонъ — труппа 6 феноменальныхъ 

акробатовъ. 
10. Саибъ Наджура—сосвоими дрессированными 

животными: слонъ, верблюдъ, лошадь. 
20. Маршъ — музыка. 

Вниманіе. Дирекція им�етъ право по бо­
л�зни артиста зам�нить его другими №М>. 

По воскресеньямъ и по праздникамъ по 2 
полныхъ представленія. 

Начало дневного представленія ровно въ 
3^2 часа дня, вечерняго ровно въ 8�4 час. ­ ^ 
Окончаніе около 12 часовъ. 

Осмотръ лошадей въ конюшн� разр�шается 
только съ билетами ложи, кресла и 1­го м�ста. 

Каждыя 2нед�ли при�здъ новыхъ артистовъ 
и яовые дебюты. Каждыя 2 нед�ли полная пере­ *< 
м�на программъ. Клоуны м�няютъ программу 2 
раза въ нед�лю. 

Касса ежедневно открыта съ 11 часовъ д<> 
2­хъ часовъ дня и съ 5 часовъ вечера. 

\ 



TEATER JA KINO 7 

Bifilül MMM 

5V Continental" 
aus Stockholtnei* ICöniglichen 
» Zoologischen Garten. 

Direktor des KünstL Teils Herr Palmgrein­Adolfi. 
Verantwortlicher Direktor und Leiter des wirtschait­

lichen Teils Herr J. М. Schechter. 
Vort ragsordnung zum 12. Mai: 

I. T e i l . 
i" [ M u s i k , Salon­Orchester unter Leitung de s 
І' i Konzertmeisters Stanecke. 
o. ) 
4. Alexander­Vältige, Indianer­Reiter, 
5. Arions, musikalischer Akt auf d. Orgel. 
6. Magnus und Max, estnische Clowns. 
7. 2 Kandus, komische Exzentriker. 
8. Mary Blank, phänomenale Jongleuse. 

Antrakt 15 Mlnuten. 
II. Tei l . 

,9. Musik. . . . . ' . 
10. Mercedes, lebender Propeller. 
11. Marion und Ralf, moderne Salon­Tänze. 
12. Herr Direktor Palmgrein­Adolfi auf seineru 

reinblutigen Pferde „Donald". 
13. Theodor und Koko, russische Clowns. 
14. Arrigoni, italienische Reiter (Retour de Ball). 

Antrakt 10 Minuten. 
III. Teil . 

15. Musik. 
16. Willy, Charly Chaplin's Parodie. 
17. Herr Direktor Palmgrein­Adolfi führt 6 val­

zierende Pferde seiner Dressur vor. 
18. Max Tailon, Akfobaten­Truppe. 
19. Die Schönheit Saib Nadschura mit einem Ele-

fanten, einem Kamel u. einem Pferde ihrer 
Dressur. 

20. Marsch. 
A C H T U N G ! 

Die Direktion hat das Recht vorbebalten, 
in Krankheitsfällen der Artisten Programm zu 
andern. 

Jeden Sõnn­ und Feiertag 2 volle Vor­
stellungen. Anfang der täglichen Vorstellung 
präzise urn З�2 Uhr, der Abendvorstellung i 

' um 8V4 Uhr. Schluss urn 12 Uhr. 
Die Besichtigung der Pferde im 8tall ist 

gestattet nur den Nehmern der Billette auf 
Logen, Lehnstühle und I. Plätze. 

Jede 2. Woche das Auftreten neuer Artis­
ten, neue Debüts und vollständige Programm­
änderung. Die Clowns andern ihre №№ 
zweimal injeder Woche. 

Die Kasse ist geoffnet täglich VÖH 11^2 
Unr und abends von 5 Uhr ab. 

Я. Я. Пуксбергъ. 
портной изъ Петрограда. 
Морская № 36, телефонъ 31­79: 
Изв�щаю моихъ многоуважае­
мыхъ заказчиковъ, что мною 
полученъ большой выборъ за­
граничнаго матеріала. Изящное 
исполненіе заказовъ произво­
дится моими Петроградскими 
мастерами подъ моимъ лич­
нымъ наблюденіемъ. 

Съ совершен. уваженіемъ. 

Я. Я, Пуксбергъ. 

Х Р О Н И К А 
Гастроли В�ры Каралли и артистовъ 

' К. Горевой и И. Кир�ева. 
Вечеръ В�ры Каралли сі участіемъ К. Горевой 

и партнера И. Кир�ева былъ вечеромъ настоящаго 
искусства, въ которомъ на лицо талантъ и школа. 

Въ лиц� В�ры Каралли балетъ достигъ необы­
чайныхъ творческихъ высогъ. Танцы В�ры Каралли 
заслуживаютъ больше вниманія, ч�мъ имъ можно 
уд�лить. Балерина, всегда индивидуальная и разно­
образная въ своихъ созданіяхъ. Всюду св�гь мысли, 
свои краски, свои рисунки. Нактюрнъ Шопена испол­
ненъ В. Каралли въ алегическихъ тонахъ. Чуткая 
романтическая поэзія, полный художеетвенныа эс­
кизъ. Прекрасенъ былъ „Умирающій Лебедь". 

Горева въ Pti korsar — неподражаемый талантъ, 
большой и многогранный. Вс� танцы Горевой 
мастерски отд�ланы, закончены въ деталяхъ и 
художественны въ исполненіи. И. Кир�евъ — артисть 
большого будущаго. Его танцы блестяши съ худо­
жественной стороны и захватывающи ио темпера­
ментности. Въ своихъ варіаціяхъ Кир�евъ показалъ 
исключительную легкость. 

Вс�мъ участвующимъ публика устроила бур­
ныя оваціи. 

Усп�хъ вечера былъ полный. N. 

„Женщина синей мечты". . . 
(Е. А. Полевицкая.) 

яИные молятся мадонн�, 
Иные Павлу и Петру". ... • 

'■'■*■■''■ Юренева. Степанъ Кузнецовъ. Е. Т. Жихарева. 
Полевицкая. . . 
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Въ Ревел� въ этомъ сезон� — точно выставка 

крупн�йшихъ и драгоц�нн�йшихъ камней­самоцв�­
товъ русской сцены. . . х 

Я не знаю, какъ Вы, читатель.. . Но мн� изъ 
вс�хъ зтихъ женскихъ хранительницъ, такъ сказать, 
сокровищъ неразм�ннаго и неубывающаго нашего 
русскаго зояотого фонда, великаго фонда русскаго 
йскусства, мн� до сихъ поръ бол�е всего дорога 
задумчиво н�жною лаской созданныхъ ею образовъ 
оиа — женщина синей мечты. 

Она, какъ сердце женщины, изм�ничивая и 
тысячелнкая въ своихъ сценическихъ перевопло­
вденіяхъ, Е. А. Полевицкая. . . 

— Женщина синей мечты! . . 
Если Вы вид�ли тургеневскую Лизу Калитину 

— Полевицкую въ „Дворянскомъ Гн�зд�': если 
Мери Шардэнъ — Полевицкая въ „Мечт� Любвн* 
Косоротова, в�чною загадкой женщины, томно и 
тревожно, тронула тогда, 4 мая въ Драматеатр�, 
глубокія струны Вяшего сердца — Вы не спросите 
меня почему она женщина мечты, дорогой читатель.. 

Въ самомъ д�л�: можете ли Вы мн� сказать, 
чте такое солнечный св�тъ, запахъ розы, и какого 
дв�та бываетъ въ грозу сверкнувшая молнія. . . 

А ея мечта женщины. . . О, это —? синяя — 
дотому же, почему такъ названа у Метералинка 
трогательно наивная сказка .Синей птицы". . . 

Да, женщина мечты. Прекрасная дама в�чно 
женственнаго, „в�чная Ева," которую создалъ не 
то Богъ, не то лукавый исісуситель змій, и которую 
в^чно и тшетно ищетъ своею жизнью челов�къ 
мужчина, ради которой ведетъ онъ съ топоромъ въ 
рукахъ и свои войны и свои революціи — жен­
іуцина­мечта одна и едина въ своей сущности, какъ 
одна и едина и самая идея красоты. . . 

Но она только в�чно м�няетъ свои маски,. он^ 
неуловима и изм�нчива, какъ утренній туманъ, она 
предстаетъ пе,редъ нами въ ризахъ в�чно текучихъ 
и м�няющихся перевоплощеній. . . 

Артистка задумчиво­н�жныхъ исканій. влю­
бленыхъ и раненыхъ любовью женскихъ душъ, 
Е. А, Полевицкая — всегдй одна и таже въ этой 
основной сушности своего творчества и своей 
натуры. Но она въ то же самое время бол�е вс�хъ 
другихъ вид�нныхъ мною артистокъ — она без* 
конечно и самодовл�юще разнообразна въ своихъ 
перевоплощеніяхъ все одного и того же тягот�­
ющаго надъ нею образа женщины­мечты.. . 

Эксцентричная героиня .Романа", чистая и 
ясная тургеневская Лиза Калитина изъ .Дворян­
скаго гн�зда" странняя Мэри Шардэнъ изъ „Мечты 
любви", жаждущая и боящаяся серьезно по насто­
ящему полюбить, неистовая Черная Пантера изъ 
пьесы того же названія—Е. А. Полевицкая везд� 
одна и таже и везд� такъ же неповторяемо другая, 
кайъ каждая изъ т�хъ .mille etrek женщинъ Донъ­
Жуана, въ душахъ и линіяхъ т�ла которыхъ на­
прасно искалъ этотъ рыцарь Калатравы тщетно 
манившую его единую идею женщины ­ красоты... 

„Иные молятся Мадонн�. Иные — Павлу и 
Петру . . . 

Но изъ вс�хъ промелькнувшихъ передъ нами 
царицъ дали и воздуха бол�е вс�хъ кажется запе­
чатл�ла зд�сь въ нашемъ город� свою женскую 
власть — она, в�чно влекущая и женственно чару­
ющая .Синяя Птица" »Пьесы Жизни*. Она, жен­
щина синей мечты — Е. А. Полевицкая. . . 

Александръ ЧернявскІй. 

Вы 
не раскаетесь 

купивъ за 15 марокъ Ш штукъ 
нововыпущенныхъ папиросъ 

м 
А./0. „Лафермъ^, 
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Артисты Московскаго Художественнаго театра 

съ огромнымъ усп�хомъ гастролируюгь въ Швеціи. 
Печать восторженно отзывается объ артистахъ. По 
окончаніи гастролей Худож. театръ возвращается 
черезъ Берлинъ въ Россію. 

В. Л. Юренева, недавно гастролировавшая въ 
„Драма­театр�*. вернулась въ Москву и выступаетъ 
въ московскихъ театрахъ. 

Въ Нью­Іорк� съ большимъ усп�хомъ высту­
іпали С. В. Рахманиновъ и балетная чета Фокиныхъ. 

. Въ Берлин�, въ театр� „Des Westens" нача­
лисъ гастроли русскоі драматической труппы. Еже­
дневно, въ теченіи 2 нед�ль, будетъ ставиться 
«Царевичъ Алекс�й" Мережковскаго съ декора­
цІями Ал. Бенуа. ———■•• 

Судя цо первымъ спектакляыъ, н�мецкая пу­
блика заинтересовалась этой исторической драмой. 

14 мая въ Парижъ прі�зжаетъ изъ Нью­Іорка 
изв. балерина Анна Павлова. Въ іюн� она высту­
иитъ въ большомъ благотворит. спектакл� въ пользу 
;голодающихъ. 

Съ большимъ усп�хомъ въ зал� Рижской Кон­
серваторіи, 30 апр�ля состоялся первый концертъ 
арт. Маріинскаго театра Зинаиды Юрьевской. 
Арт. 3. Юрьевская вм�ст� съ опернымъ арт, Шо­
тровскимъ выступятъ въ театр� ЛатвІйской На­
ціональной Оперы. 

Чествованіе Е. А. Полевицкой. 
Въ четвергъ 11 мая въ Драматеатр� состоялся 

прощальный бенефисъ Е. А. Полевицкой. 

Поставлена была классическая „Дама еъ каме­
лями*. 

Заяъ былъ полонъ. 
Въ конц� третьяго акта на сцен� началось 

чествованіе обоятельной артистки, сум�вшей съ 
перваго спектакля соткать невидимыя нити связи 
между своей н�жно задумчивой игрой. и массовымъ 
сердцемъ нашего стараго стобашеннаго города. . . 

Были подношенія, цв�ты, задушевныя р�чи и 
прив�тствія. . . 

Отъ имени ревельской труппы, отъ имени ар­
тистовъ, являющихся всегда наибол�е компетент­
ными и строгими судьями артистическихъ дости­
женій, сильную р�чь произнесъ г. Павловъ, отм�­
тивъ, что изъ вс�хъ пос�тившихъ Ревель гастроле­
ровъ до сихъ поръ не было ыикого равнаго Е­ А. 
Полевицкой по жеиственному обоянію ея таланта 
и по мягкой привлекательности созданныхъ ею об­
разовъ. . . 

Г. Тарасовъ произнесъ прив�тствіе отъ про­
фессіональнаго союза д�ятелей искусства. . . Про­
читана была тепло встр�ченная заломъ телеграмма 
редакціи журнала „Театръ и Кино*. 

„Въ суровый чередъ огромно борющейся жизни 
св�тлою сказкой весны цв�тетъ вашъ чуткій талантъ, 
воплощеніе недостягаемой чистой мечты женскаго 
сердца. 

Редакція журнала «Театръ и Кино", объединяю­
щая въ своемъ состав� разноплемснныя и разно­
язычныя ревельскія силы, шлетъ Вамъ сегодня нашъ 
общій прив�тъ и проситъ принять ув�реніе искрен­
няго единодушнаго преклоненія. 

Вельнеръ. Гущикъ. Александръ ЧернявскІй." 
Публикой была устроена Б. А. Полевицкой 

долгая, шумная и восторженная овація. А. Ч. 

£ 
ВЕСЕННЯЯ МЕЛОДІЯ. 

Гласитъ старинная прим�та: 
„Ч�мъ холодн�й была весна, ­
Т�мъ жарче, значитъ, будетъ л�то". 
— Мораль отсюдова ясна: 

• Ботинки, туфли и такъ дал�е 
Несносны въ зно� л�тнихъ дней, 

* И надо завести сандаліи 
Для дамъ, мужчинъ и для д�тей. 
Рекомендуемъ обращаться 
Туда, гд� не сандальи — кладъ 

­ ^ Антонова ropa 16­ть 
..г,. РОГОВСКІЙ, спеціальный кладъ!! 

Въ мастерской Р О Г О В С К А Г О Въ мастерской 
■.;." -*—*_ ""■ Антонова ropa Ц 16, кв. 2 І ^ ■■ ■' ": 
изготовляются исключйтельно сандаліи. Спеціальный покрой» 
легкость7'прочность, изящество и ц�ны вн� конкуренціи, въ чемъ 
— ­^ : ісаждому; легко уб�диться лично. — .•'­

I 
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Kinoteater „REKORD 
NÄITUSPLATSIL. 

MAAILMA LÖÖKP1LT 

MONTE KARLO 
ÕNNEKÜTT. 

Dr. Willi Wolffi ja Artur Somlay 
draama 3 seerias. 

3. jagu. 

„STANLEY PROTSESS" 
6 suures aktis. 
PEATEGELASED: 

Rimay, suurtööstur­.­' Ed. v. Winterstein 
Zoraja ehk „Kuld­ämb­

lik", tema naine . . . ELLEN RICHTER 
Edward Stanley,. . . Anton Pointer 
AH, tema teener . . Karl Huszar 
Thiery ' Kurt Rotenburg 
Prints Luigi Monferino Karl Günther 
Achmed, tantsupõranda 

omanik . . ,. . . Henry Lender 
Idrahirn, kabüulide sheih Magnus Stifter 
All benRassid,kaupmees Hamed ben Meiusi 
Nyhoff, kaewanduste 

üTeminshener . . . Max Kronert 
Postiametnik Paul, Binsfeld 
Kohtueesistuja. ,. . . Adoli Klein 
Kontuuri ja . , . . Arthur Krausneck 
Kaitsja . ; ,. . . R. Forster­Lagring 
Teener .' . .. . . Karl Harbacher 
Teener . .. .. .. . . Hugo Humrrael 

Adolf Gärtner'i lawastus. 
'/■■:,.. Eugen Bamm'i üleswõte. 

Kõigist seeriaist huwitawam. Ules­
wotted Alhambrast. Inimesesõöja 

Ali. 

„Estonia­FMtii" SÜNDMUSED ­ Nr. 10. 

V. Lähemal ajal: Wene löökpilb „Saa­
tus". Decla­Film. „Kristine v. Herre Ro­
mck«n". „Armastuse pisielukas", Tallinnas 
üleswõetud esimene „Estonia­Filmi* nälja­
pilt 2 aktis. Esimene sportpiltide etendus. 

Кинотеатръ „РЕКОРДЪ" 
на выставочйой плошадн. 

М І Р О В О Й Б О Е В И К Ъ 
„АВАНТЮРИСТКА" 
МОНТЕ КАРЛО. 
Драма въ 3 серіяхъ д­ра Вилли Вольфа 

и Артура Зомле. 
Третья серія: 

„УГОЛОВН0Е ДЪПО СТЕНЛЗЯ" 
въ 6 частяхъ. 

Въ г л а в н ы х ъ р о л я х ъ : 
Римэ, заводчикъ . Ед. ф. Винтерштейнъ 
Зорая съ кличкой „Золотой 

паукъ", его жена. ЭЛЛЕНЪ РИХТЕРЪ 
Эдвардъ Стэнлей Антонъ Пойнтеръ 
Али, лакей. . . . Карлъ Хусцаръ 
Тьери . . . . . Куртъ Ротенбургъ 
Принцъ Луйджи Мон» 

ферино . . . . Карлъ Гюнтеръ 
Ахмедъ.хозяинъ кабарэ Генркь Бендеръ 
Ибрагимъ^ шейхъ ка­

биловъ ' . '. . . Магнусъ Штифтеръ 
Али бенъ Рассидъ, 

купецъ . . . Гамедъ бенъ Мелузи 
Нигофъ, главн. горный 

инж. . . . . . Макъ Кронертъ 
Почтов. чиновникъ . Паулъ Бинсфельдтъ 
Оредс�датель суда . Адольфъ Клейнъ 
Судебный сл�дователь . Ap. Крауснекъ 
Защитникъ . Р. Форстеръ­Лагрингъ 
Слуга Карлъ Гарбагеръ 
Слуга . . . . . . Гуго Гуммелъ 

Режисура: Адольфъ Гертнеръ. 
Снимки: Евгенія Гамма. 

Самая интересная изъ серій. Чудные 
снимки Альгамбры, Али­людо�дъ. 

„Estonia­Film", Событія — nr. 10. 
Въ ближайшемъ будущемъ: Руескій шедевръ: 

„Фатумъ" Декла­Фильмъ: „Романъ Христины 
Ф. Герре", и первый фарсъ, свдтый въ Ревел� 
„Estonia­Film": „Микробъ любвн" въ р актахъ. 

Только 2 дня демонстрація спортив­
ныхъ фильмъ. Сл�дите за рекламой. 



TEATER JA KINO 

0, Ревель возгордися нын�, 
Ты слишкомъ радостенъ для насъ. 
Ты, какъ оазисъ средь пустыни. 
Вознесся фирмой �СГІШЗ. 
Messieurs, mesdames, 
Признаюсь Вамъ: 
Я много жилъ 
И много пилъ: 
Клико, бордо, токай, кіанти, 
Коньякъ, бушэ, Асти­споманти, 
Абсентъ, портвейнъ, когоръ и Ромъ, 
Вермунтъ и Рислинъ и Рогомъ, 
Различныхъ марокъ и годовъ, 
Вс�хъ фабрикъ, фирмъ и погребовъ 
Въ Париж�, въ Токіо, въ Берлин� 
Въ Нью­Іорк�, въ Лондон�, въ Пекин�. 

— Ну, словомъ, всюду и везд� . . . 
Но в�рилъ я своей зв�зд�, 
Зналъ, что въ моихъ исканьяхъ вдругъ 
Отыщется желанный другъ. 
И наконецъ судьба свершилась: 
Вчера мн� истина открылась. > 
о ventas, о Veritas! 
Ты лучшій другъ всегда для насъ 
Бананъ, Шартресъ, бенедектинъ 
И Джинджеръ и абрикотинъ 
Едва ли сыщутся на св�т� 
Вкусн�е ч�мъ ликеры эти 
Въ изготовленіи VCr i t äS^ 
Столь важной фирмою для Насъ 
О, Ревель возгордися нын�, 
Ты слишкомъ радостенъ для Насъ 

, Ты, какъ оазисъ средь пустыни 
Воснесся — фирмой V t l v l I A o » 

TALLINN, DUNKRI TÄN. 4. TELEFON 13­17. 
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9ЖЖЖ£і.1.і£ь.О 
Да, въ .Верхнемъ Озер�" вода, 
Увы, напитокъ не изъ вкусныхъ. 
Вотъ почеиу мы пьемъ всегда 
Созданья химиковъ искусныхъ: 

Квасъ, соду, сельтерсъ, лимонадъ, 
Но все­же, какъ это не жалко, 
Вс� эти воды сущій ядъ, 
За исключеньемъ водъ Sinalko. 

Sinalko — это чистый сокъ 
Душистыхъ фруктовъ или ягодъ, 
И чистый сахарный песокъ 
Составъ Sinalko­лимонадовъ. 

И тотъ, кто хочетъ сохранить 
Желудокъ, почки и другое 
Тотъ должень неизм�нно пить 
Sinalko, и ничто иное. 

Складъ Sinalko: Антонова гора 18. 
Тел. 840. 

V 

А. ADAMKA 
Parem 

saapakauplus ja töökoda 

Wana Posti tänaw nr. 2. 

А. АДАМКА. 
Первоклассный 

магазинъ и мастерская ОБУВИ. 

Старо­Почтовая ул. 2. 
" " і

1 ■> і 

''Ч 
Soowitakse osta Нужна 

д�тская коляска 
или 

мальпостъ. 
Kirjalikud pakkumised: Kadriorg; ^ ъ предложеніемъ обращаться 

Poska tän. 23 krt. 4 * пись|іенно oo адресу: Екатеринен­
Z. ^ ",. ,̂  ; таль, ул; Поска д. 23, кв. 4; 

­H 
\ : . 
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KASIINO 
Aia tä*i„ J . 
Tel . (6­08. 

КАЗИНО 
Садовая 3. 

Телеф. 16­08. 

. M M ja kuriteo r 
Draama 7 jaos. 

Sisu: Doktor Haliwel, wanaasjade korjaja, päästab 
antikwaar Ruachi surmast. Tema õetütre, ilusa Noemi 
ja doktori wahel sigineb armastus. Doktori seltsimees 
kasutab ära nende kokkusaamised: ta rööwib anti­
kwaarilt hinnalise wanaaegse käsikirja ja tapab teda 
ära. Tapmise kahtlus langeb doktori peale, kuid õn­
neliku juhtumise läbi leitakse õige süüdlane ja noorte 
inimeste armastusel pole enam takistusi. 

Peäle Feeskawa: 

= Genua= 
konwerents. 

Genua sadam ja linn. 
Wõõrastemaja „Bawaria", Saksa saatkonna asupaik. 
Wõõrastemaja „Miramare", kus korteris on mitmed 

saatkonnad. 
Rapallo. 
Tshitsherin, Wene saatkonna esimees (tsilindris) 

läheb ühes Litwinowiga konwerentsile. 
Saatkondade kogumine püha Georgi paleesse kon­

werentsile. 
Albert Thomas. 
Genua peapiiskop. 
Balti riikide saadikud. 
Barthou — Prantsuse saatkonna esimees. 
Viscount Ischy, Jaapani saatkonna esimees. 
Gaspard, Belgia peaminister. 
Facta, Itaaüa peaminister ja konwerentsi esimees. 
Bulgaaria saatkond. 
Tshitsherin (reisukotiga) ja Wene saadikud. 
Uoyd­George. 
Palee ees konwerentsi istumise ajal. 
Palais­Rõyal'is. 
Wene saatkond. 
Austria saatkond. 
Tshitsherin. 
Wirth, Saksa rigikantsler. 
Rathenau, Saksa wäUsminister. . 
Barrer, Prantsuse saadik Roomas. 
Genua konwerentsi puhul. 
Püha Georgi palee, konwerentsi koosolekute 

pidamise koht. 
Itaalia ministrite kohale jõudmine. 
Inglise saatkonna kohale jõudmine. 
„Imperial­Palace* tore wõõrastemaja Santa­Marga­

rita» Rapallo lähedal, kus asub Wene saatkond. 

„Ііонь любви и преступленія" 
Драма изъ соврем. жизни въ 7 частяхъ. 

КРАТКОЕ" СОДЕРЖАНІЕ: Докторъ Халивель, 
любитель античныхъ вещей, спасаеть еврея­анти­
квара Руахи отъ смерти. Между племянницей, кра­
савицей Ноэми и докторомъ возникаеть любовь. 
Воспользовавшись свиданіемъ влюбленныхъ, това­
рищъ доктора похищаетъ у него кинжалъ и укравъ 
у антиквара ц�нную древнюю рукопись, убиваетъ его. 

Вс� улики противъ доктора, но благодаря сча­
стливой случайности цравосудіе находитъ настоя­
щаго виновника и пылкая любовь молодыхъ людей 
не им�еть уже больше преградъ. 

' Сверхъ программы! ———­— 
СЕНСАЦЮННАЯ ЗЛОБОДНЕВНАЯ ФИЛЬМА: 

Генуэзская конференція. 
Гавань и городъ Генуя. 
Гостинница „Баварія11 — м�стопребываніе гер­

манской делегаціи. 
Гостинница „Мирамарэ" занимаемая н�сколь­

кими делегаціями. 
Рапалло. 
Чичеринъ — предс�д. русск. делегаціи (въ цилин­

др�) направляется съ Литвиновымъ на конференцію, 
Съ�здъ во дворецъ св. Георгія къ торжествен­

ному открытію конференціи. 
Альбертъ Тома. 
Архіепископъ генуэзскій. 
Делегаты Прибалтійскихъ государствъ. 
Барту — предс�датель французской миссіи. 
Виконтъ Иши — предс�датель японской миссіи* 
Гаспаръ — министръ­президентъ Бельгіи. , 
Факта­премьеръ­министръ Италіи и президентъ 

конференціи. 
Болгарская делегація. • � 
Чичеринъ (съ чемоданомъ) и делегаты Р.С.Ф.С.Р. 
Ллойдъ­Джорджъ. 
Противъ дворца во время зас�данія конференціи. 
Въ Palais­Royal. 
Русская делегація. 
Австрійская делегація. 
Чичеринъ (въ котелк�). 
Виртъ — германскій канцлеръ. 
Ратенау — министъ иностр. д�лъ Германіи. 
Барреръ ­ ­ французскій посолъ въ Рим�. 
Вокругъ Генуэзской конференціи. 
Дворецъ св. Георгія, гд� происходятъ пленарныя 

зас�данія конференціи. 
Прибытіе итальянскихъ министровъ. . 
Прибытіе англійской делегаціи. 
Роскошный особнякъ гостинницы ,Imperial­Pa­

lace" въ Сзнта­Маргарита у Рапалло, занимаемая 
делегаціей Р.С.Ф.С.Р. 
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: 

P õ h j a 
Uandus­Tööstus 
Aktsia­
selts. 

Narwa maantee 
: : nr. 13. 
Tel. 14­70 ja 6­87 

Firma 
„Kassa­

kaappi 
teollisuus 

0 . 1 
ü 

m 

Tampere 
ainuesitaja 

Eestis. 
Eriala: 

tulekindlad 
t 

rahakapid. 

С�верное 
Торгово ­ Промышпен. 

Акціонерн. 
Общество. 

^ M D E ^ 

Нарвская, 
д. № 13. 

Тел.№ 14­70 и 6­87. 

Предлагаетъ | 
иденежные 

несгорае­

мые 
шкафы 
фирмы 
„Kassa­

kaappi 
teollisuus g 

0. Y. Tam­

pere" (Там­ i 
мерфорсъ) 
какъ един­

ственный 
предста­

витель для 
Эстоніи. 

шшш ш 
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„AMOR" „АМУРЪ" 

EROTIKON. 
, Pikant nali. 6 jaos. 

TEGELAjSED: 
Professor Karl Charpentier Anders de Wahl. 
Irene, tema naine . . . Dora Teie. 
Karin, tema õetütar. . . Karin Mulander. 
Pröben Wells . . . . .­. Lars Hanson. 
Baron Felix . . . . . Wilhelm Bride. 
Prof. Sidonius . . . ThorstenHammaren, 

пикантныій ИЗЯЩНЫЙ [водевиль въ 6 [актахь.. 

Д�ЙСТВУЮЩІЯІ ЛИЦА[: 

Професс. Карлъ Шарпантье Андереъ де Валь. 
Ирина, его­ жена . . . . . Тора Тейе. 
Каринъ, ея племянница . . Каринъ Муландеръ.. 
Скульпторъ Пребенъ Веллсъ. Ларсъ Хансонъ. 
Баронъ Феликсъ Вильгелмъ бриде. 
Профессоръ Сидоніусъ . . Торсгенъ Хаммаренъ 

Sisu: Professori perekond on lagunemas; 
professor ise on huwitatud sitikatest, putuka­
test ja kujuraijujast, tema õetütar professo­
rist, kujuraijuja aga on huwitatud pro­
fessori naisest. Wastastikkusest armukadedu­
sest ja mitmesugustest arusaamatustest 
stinniwad huwitawad silmapilgud. Pilt on 
mängitud Rootsi näitlejate poolt wõrdlemata 
graatsiaga. Pildis esineb ballett. 

Краткое содержаніе: Семейная катастрофа 
йрофессорской четы­ самъ профессоръ увлекается 
жуками и разнымуи букашками, а также скульп­
торомъ, другомъ дома, кузина дрофессора увле­
кается профессоромъ, а скульпторъ въ свою очередь 
неравнодушенъ къ жен� профессора. Взанмная 
ревностъ, роковыя інедоразум�нія и женскіе капризы 
сплетаются въ веселую буффонаду, разыгранную 
съ неподражаемыми легкостью и изяществомъ" луч­
шими шведскими артистами. Картина отличается 
блестящей постановкой M 

Вт» картин� поставленъбалеть. 

I T I T I f " TALLINNAS, 
„ U U I V NARWA MAANT. 4� 

Kellade tööstus ja ä r i 
Soowitab omast ärist igasuguseid äraproo­
— .^r ; I Mtuid ■ •*-/■** 

kellasid, 
kella­ ja kullasepatööriistu 

Paranduse tööd tehakse kiirelt ja korralikult. 
Hinnad ajakohased: 

Tähelepanemiseks: kellasepadele kellalde ja 
nende üksikude osade en­grosmüük. 

AK.WA 
Ekstraktid — äädikad wõJstluseta; saada Igalpool 
:t L a d a : Waimu t, 1, Könetr. 6.1» x 

K a k a o 

Л f. 
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KALEWA. 
Wiru. tän. 9. 
Telef. 9­56. 

КАЛЁВА. 
Глиняная ул. 9. 

Телеф. 9­56. 

„Argussana" 
ehk 

tu le ja wee wahel. 
Draama 6 jaos proloogiga. 

Palju põnewaid silmapilke: ookeanilaewä hukku­
mine, raudteesilla plahwatus rongi all jne. 

L õ b u s A m e e r i k a n a l j a p i l t . 
SISU: Ühes Peraania nimelises riigis leiab keegi 

n©or õpetlane üles isesuguse weealuse paadi — wee­
aluse saani, ja tahab leidust ära müüa. Aga ka 
näabririigi Argussana walitsus on huwitatud leidu­
sest ja tema agendid püüawad plaane ja modelli 
ära warastada. Peale mitmekordseid äpardusi õnnes­
tab wargus ja nad wiiwad warastatud asjad laewale. 
Kuid laew lastakse saladuslised õhku ja plaanid hä­
witawad. Peäle seda õnnetust häwitawad agendid 
weealuse paadi, õhku lastes rongi, millega seda 
weetakse. Ülesleidja pääseb juhuse läbi surmast. 
Lõpp — üleüldine lugupidamine Õpetlase wastu ja 
karistus kurjategijaile. 

„AP Г У C A H A" 
или между огнемъ и водой. 

Сенсац. драма въ 7 частяхъ съ прологомъ. 
Масса захватыв. моментовъ: гибель океанскаго 
парохода, взрывъ моста съ по�здомъ и пр. 

Веселая американская комедія. 
КРАТКОЕ СОДЕРЖАНІЕ КОМЕДІИ.1 Въ н�­

коемъ государств� Пераніи мододой ученый изо­
бр�лъ подводную лодку особаго типа — подводныя 
сани, и желаетъ продать свое изобр�теніе прави­
тельству Подводныя сани заинтересовываютъ со­
с�диее королевство Аргусанъ, агенты которагоупо­
требляготъ вс� усилія, чтобы похитить планы и мо­
дель. Посл� ' неоднократныхъ попытокъ это имъ 
удается, и они увозятъ похищенное на пароходъ. 
Однако пароходъ таинственнымъ образомъ взры­
вается и планы гибнутъ въ морской пучин�. По­
терп�въ неудачу, шпіоны уничтожаютъ лодку, ne­
ревозимую для пріемки морскимъ в�домствомъ, 
взорвавъ по�здъ ііри проход� черезъ мостъ. Сча­
стливая случайность спасаетъ самого изобр�тателя 
отъ гибели. Развязка — почетъ и любовь любимой 
д�вушки и заслуженная кара врагамъ. 

ROYAL­VIO. 
Wini t 10. 

РОЯЛЬ­ВІО. 
£|Глиняная �л. 10. 

\шшь*іішшт**!яь**- ■ ­­ІІІМЙІУЛ� 

Draama 7 jaos, 

ahelate kuninga Utlini osawõttel. 
' Pa l j u põnewaid sündmusi ®ü 

| | j a hu l l j u lge id , ülesaste id. 
Üdini — ahelais põlewal toolil. 
Üdini — päästab neiu mere põhjas. ■ • 
Üdini — wabastas ennast lukustatud ka­
• :'^іШі pist, mis käljtfit ttterde heidetud. 

Üdini — wõitleb tuukritega mere põhjas. 
Uini ­— wõitleb terwe laewa meeskonnaga. 

Островъ уік;аховъ, 
Драма въ 7 болыпихъ актахъ съ участіемъ 

короляі^ией, силача Удини. 
Масса захватывающихъ сценъ и 
отчаянныхъ геройскихт» трюковъ. 
Удини — въ ц�пяхъ на горящемъ стул� 
, Удини|— спасаетъ д�вушку на дн� моря 
Удини — освобождается изъ заперт. шка­

фа,сброшенагосъ утеса въморе. 
Удини — борется съ водолазами на дн� 

моря. 
Удини — борется съ ц�лымъ экипажемъ 
;■*■..'■ ■■•­'■;.;­­ судиа. ­'■ 
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MODERN 
S. Tartu maanteel 4. 

МОДЕРНЪ 
Б. Юрьевская ул. 4 

„Union" wabriku suurepäraline pilt Carl 
Figdori romaani järele. Peaosas MIA MAY. 

9.—14. maini: 

5. seeria: „Ophir, minewiku linn". 

15.—20. maini: 
6. seeria: „Naine milliardidega". 

Sisu: Maud Gregords loeb oma isast järele 
jäänud päewaraamatus^ et tema armuke on süüdlane 
isa häbis ja surmas. Niisama leiab ta sealt, et kaugel 
Hiinamaal on hiigla warandus olemas, saladusline 
rabbi Kuan­Fu kaitse all. Lootuses, seda warandust 
kätte saada ja tasumiseks ära kasutada, algab ta ras­

ket ja hädaohtlikku teekonda Hiinamaale. Seal sattub 
ta geishade majasse, kust teda päästawad tema rei­

suseltsiline, Hiina doktor Kin­Lung ja Daani konsul 
Madson. Maud jätkab reisu oma uute abiliste saatel, 
kes wõidetud tema ilust. Peale mitmesuguseid häda­

ohte leiawad nad lõpuks saladusline tallismanni, mis 
Võimaldab neile waranduse juure pääseda. Üle me­

rede ja kõrbede läheb tee muinasloolise linna Ophir* 
juufe, Sabba kuninganna waranduste asupaika. Kin­

gitustega wõidawad nad oma" poole neegrikuhinga 
Makombe, kuid suguharu nõid on nende waenlane. 
Wõitluses tema wastu kaotawad Maud ja tema sõbrad 
oma waranduse ja päästawad elu põgenemise läbi, 
kusjuures Kin­Lung surma saab. Kuid Maud ja 
Madsot} seisewad Ophiri wärawate ees. 

Грандіозная постановка въ 8 серіяхъ no 
роману Карла Фигдора, изв. гермаяской. 

фабрики „Уніонъ*. 
Въ главн. роли артистка МІЯ МАЙ. 

„Владычица міра". 
Съ 9 по 14 мая: 

5 серія: Офиръ, городъ прошлаго. 
Съ 15 по 20 мая: 

6 серія: Женщина съ милліардами. 
Содержаніе: 
Модъ Грегордсъ, обманутая своимъ любовни­

комъ, узнаетъ изъ дневника своего отда, что лю­
бимый ею челов�къ—виновникъ позора и гибели ея 
отца. Изъ дневника­же она узнаетъ, что въ да­
лекомъ, таинственномъ Кита�, въ рукахъ раввина 
въ Куанъ­Фу, находится ключъ къ безсм�тнымъ 
сокровищамъ царицы Савской. Горя мщеніемъ, она 
отправляется въ Китай, навстр�чу неизв�стному в 
опасному будушему. Однако, востокъ жадно ловить 
новыя жертвы: Модъ не изб�гаетъ общей учасга 
красивыхъ женщинъ и попадаетъ въ домъ гейшъ, 
откуда ее спасаетъ ея попутчикъ, китаецъ докторъ 
Кинъ­Лунгъ и датскій консулъ въ Кантон�, Мад­
сонъ. Модъ отправляется въ путь въ сопровожде­
ніи своихъ новыхъ друзей, поб�жденныхъ ея кра­
сотой. Посл� многихъ приключеній, подвергаясь 
смертельнымъ опасностямъ, ймъ удается получить 
таинственный талисманъ, открывающій дорогу къ 
сказочноыу богатству. Черезъ моря, пусгыни и да­
лекія, дикія страны ведетъ «хъ судьба въ сказоч­
ный городъ Офиръ — м�сто клада царицы Савской. 
Подарками имъ удается завоевать разположеніе 
чернаго царя Макомбе и близка ужв ц�ль, но на 
пу.ти ихъ становится врагъ—колдунъ пдемени. Въ 
отчаянной борьб� Модъ и ея в�рные друзья те­
ряютъ все свое имущество и спасаются б�гствомъ, 
Во время пресл�дованія иогибаетъ преданный Кинъ­
Лунгъ . . . Но передъ Модъ и МадсоноМъ ворота 
Офира! 

т 
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16 TEATER JA KINO 

PETSERIS, 
Teatrimajas. 

fc= TI—rfl 

16.—17. maini. 

WIU WUüüI". 
Huwitaw tükk. 

Lõbus naljapilt. 

18.—20. maini. 

„Rööwli tasumine" 
(Toton). 

Põnew draama 6 jaos; Ölivier Thomase 
osawõttel. 

1. jagu: Pariisi lilleneiu. 
2. „ Modell. 
3. „ Purustatud süda, 
4. „ Toton, taskuwaras. 
5. „ Piltide wargus. 
6. „ Rööwli tasumine.* 

Lõbus naljapilt. 

21.—23. maini. 

Kriminaaldraama 5 jaos. 
Hulk põnewaid juhtumisi, 

1. jagu: Tapmine. 
Kuutõbine naine. 
Loksus. 
Piinakamber. 

5. „ Petetud nuuskur. 

Lõbus naljapilt. 

ПЕЧЕРЫ, 
Театральный Домъ. 

t » > z 

16—17 мая. 

„Удачныя прикпюченія". 
Занимательная пьеса. 

Веселая комедія. 

18—20 мая. 

„Месть �андита" 
(Тотонъ). 

Захватывающая драма въ 6 актахъ, съ уч. 
Оливэ Томасъ. 

1 актъ: Парижская цв�точница. 
2 „ Модель. 
3 „ Разбитое сердце. 
4 „ Тотонъ, карманный воришка* 
5 „ Кража картинъ. 
6 „ Месть бандита. 

Веселая комедія. 

21—23 мая. 

Е е 11 е а d е: „Järgmine efeskäwa 
M.­26 . mami) „India tütat": v 

„Тайна посопьства" 
Захватывающая криминальная драма въ 

5 больш. актахъ. 
Масса захватыв. моментовъ. 

1 актъ: Убійство. : 
2 „ Женщина­лунатикъ. 
2 „ Въ ловушк�. 
4 „ Камера мученій. 
5 » Перехитр. шпіонъ. 

Веселая комедія. 
Щ А н о . н с ъ : Сл�дуюіцая программа 
(24—26 Шя^ ^ДоадгШдІи*. 

Wastutaw toimetaja К. М. Weihief. Wäljaandja: Teater ja Kino. 



Изъ Евгенія Он�гина. 
— Он�гинъ, я скрывать не стану! 

Такъ Ленскій другу говорилъ. 
— Я предъ тобой на дняхъ предстану. 

Какимъ ты, милый, не ходилъ. 
— И твой костюмъ, что любитъ Таня, 
— Передъ моимъ не устоитъ. 

Он�гинъ взб�шенный глядитъ, 
.Зач�мъ? Тогда мн� будетъ баня, 
„Что я не такъ, какъ ты од�тъ. 
«Меня не приметъ зд�шній св�тъ. 
„И даже Ларины, и гв 
„Меня чуждаться будутъ долго, 
,И въ ихъ сердечной простот� 
,Не будетъ м�ста для восторга!" 
Молчитъ Владиміръ... и дуэль 
Готова вспыхнуть между ­»ними. 
У нихъ одна, кинечно, ц�ль 
И лишь однимъ они томимы. 
Но въ сердц� чуткаго поэта 
Проснулась жалость, 

—­ Что­жъ, скажу 
— И даже адресъ укажу. 
— Не_ вижу въ этомъ я секрета. 
— Изволь. 

„Ужъ эти мн� друзья, 
, Что знаешь ты, то знаю я! 
„Вы вс� любезные поэты. 
„Такъ говори­же, другъ мой, гд� ты 
.Костюмъ р�шился заказать? 

— Да у АНДРЕЗЕНА! 
„Какъ чудно! 

.Послушай, милый, и не трудно? 
— Нисколько! 

,Не могу понять!" 

— Да очень просто. На Колесной 
— Есть домъ 14. И вотъ 
— Въ госгяхъ услышалъ я у крестной,— 

Портной Андрезенъ тамъ.живетъ. 
— Къ нему изъ Англіи суровой 

­ Пришелъ англійскій матеріалъ 
­­ И у него, костюмъ свой новый 
— Еще вчера я заказалъ. 
— Тамъ европейскіе портные, 
— Журналы модные, какъ св�тъ. 
— И ты пов�ришь мн�, иль н�тъ, 
— Ихъ руки, право, золотыя! 
— Такъ �демъ? 

."Ьдемъ­же, мой другъ, 
.„Не тратя время понапрасно, 
..Не медля, тотчасъ­же"!... 

— Прекрасно! 
— Я только этого и ждалъ. 

И мигомъ полет�ли други. 
Явились съ радостной душой 
Расточены друзьямъ услуги 
Гостепріимной мастерской. 
Съ т�хъ поръ Он�гинъ* и поэтъ, 
Лишь у Андрезена.вс� шили 
И потому­то много л�тъ 
Друзьями р�дкостными жили. 
И каждый день и каждый часъ 
У нихъ былъ общій другъ Андрезенъ, 
Который каждому изъ насъ 
Всегда иріятенъ и полезенъ. 

Вога. 

Шейте «осіииы тоіьно въ мастерской портного 
АНДРЕЗЕНА. 

Колесная 14, кв. 4. Тел. 17—54. 



Tallinna EttH WrJMtote­ühiiuje ІгйкікЫ�, РіШ tittXw nr. %. 

RAHW«RAAMATUKOQU 


